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1. VOORDAT U BEGINT

Voor een betere oriëntatie maken we in deze handleiding gebruik van de volgende symbo-
len in de tekst.
In de volgende tabel staan de symbolen en hun betekenis.

Symbool Betekenis

Lees vóór de ingebruikname de handleiding Veilig gebruik van de ventilatie-eenheid. Hierin 
vindt u de instructies voor een juist en veilig gebruik.

Waarschuwingen en zaken die uw aandacht 
verdienen

Belangrijke instructies

Tips en praktische informatie

Meer technische gegevens

Verwijzingen naar een ander punt of naar een 
ander gedeelte van de handleiding

Deze handleiding bevat belangrijke instructies voor een veilige installatie van de ventilatie-eenheid. Lees 
vóór de installatie de handleiding grondig door en volg deze op! De fabrikant heeft het recht om zonder 
voorafgaande waarschuwing wijzigingen in de tekst aan te brengen, inclusief de technische dokumentatie. 
Bewaar deze handleiding voor later gebruik. De handleiding vormt een onderdeel van het product.

LET OP!

LEES AANDACHTIG!

U HEBT NODIG

TECHNISCHE PARAMETERS

EG-CONFORMITEIT 

Het product werd ontworpen, gemaakt en op de markt gebracht en voldoet aan alle regels in verband met 
het product en voldoet aan alle normen van het Europese Parlement en de Raad, inclusief alle wijzigingen 
waaraan het moet voldoen. Onder normale omstandigheden, en bij gebruik en installatie voor het beoogde 
gebruik volgens de gebruiksaanwijzing, is het product veilig. Door middel van beoordeling werd een har-
monisatie toegepast aan Europese normen, zoals vermeld in de desbetreffende EG-conformiteitsverklaring.
De actuele en volledige versie van de EG-normen vindt u op www.2vv.cz
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HRFL2

2. UITPAKKEN

2.1 CONTROLEER HET PAKKET 2.2 PAK DE EENHEID UIT

LEES AANDACHTIG!

LEES AANDACHTIG!

●	 Controleer	 onmiddellijk	 bij	 levering	of	 de	ver-
pakking	 onbeschadigd	 is.	 Informeer	 de	 trans-
porteur	bij	een	mogelijke	beschadiging	van	de	
verpakking.	Als	u	dit	niet	snel	genoeg	doet,	zul-
len	we	uw	reclamatie	niet	accepteren.

●	 Controleer	of	het	type	geleverde	product	over-
eenkomt	met	wat	u	hebt	besteld.	Pak	het	pro-
duct	niet	uit	als	het	niet	overeenkomt	met	wat	
u	hebt	besteld	en	neem	contact	met	de	leveran-
cier.

●	 Controleer	na	het	uitpakken	de	toestand	van	de	
eenheid	en	alle	onderdelen.	Neem	in	geval	van	
twijfel	contact	op	met	de	leverancier.

●	 Gebruik	nooit	een	beschadigde	eenheid.
●	 Bewaar	 de	 eenheid	 na	 het	 uitpakken	 op	 een	
temperatuur	van	+5	°C	tot	+35	°C.

●	 Als	 tijdens	 het	 transport	 van	 de	 eenheid	 de	
temperatuur	tot	onder	het	vriespunt	is	geweest,	
moet	u	de	eenheid	na	het	uitpakken	2	uur	op	
kamertemperatuur	laten	staan,	voordat	u	deze	
gebruikt,	om	temperatuurverschillen	in	de	een-
heid	te	corrigeren.

Verwijder dit product volgens 
de geldende regels en normen.

Het is van belang om de 
accu apart van de eenheid of 
het huisvuil te recyclen of te 

verwijderen.
Neem contact op met de 

leverancier of uw gemeente, 
voor meer informatie over 

het recyclen, als de accu het 
einde van zijn levensduur 
heeft bereikt Vanwege de 

bescherming van het milieu en 
de volksgezondheid is het van 
belang om uw product en zijn 
accu gescheiden te recyclen.
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3. DE BELANGRIJKSTE ONDERDELEN

De afstandsbediening 
van de eenheid

HRFL2 400 / 700 / 1500 / 2000

Ventilator

Hoofdschakelaar 

Controle

Condensafvoer 

Toegang voor onder-
houdFilter

Externe warmteregeling
De lengte van de kabels zou niet langer 
dan 50m moeten zijn 
(0,5 mm2 )– de kabel maakt geen onder-
deel uit van de levering

10 m
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HRFL2-400,700,1500,2000

4. AFMETINGEN

Type H h a B b i j K k c d C D X x Y y Z z ø condensaat Waterwisselaar

HRFL2-400 780 670 1190 310 300 1120 700 485 21 250 150 274 174 166 166 332 332 166 166 18 1/2"

HRFL2-700 1080 970 1400 310 300 1330 1000 590 21 300 200 324 224 242 242 517 517 242 242 18 1/2"

HRFL2-1500 1385 1270 1700 390 380 1630 1305 720 21 500 250 524 274 323 323 625 625 323 323 18 1/2"

HRFL2-2000 1710 1600 2000 470 460 1430 1630 902 21 600 300 624 324 433 433 735 735 433 433 18 1/2"

Alle gebruikte afmetingen zijn in mm
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Externe modules: C/O, DX - HRFL2-400, 700, 1500,2000
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HRFL2-400 334 470 295 250 150 274 174 366 397 22 1/2“
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5. TECHNISCHE PARAMETERS 

   Type zonder el. voorverwarming en naverwarming /  met waternaverwarming, C/O,  DX

Typ met el. voorverwarming
- Zonder el. naverwarming, s C/O, DX

- Met elektrische naverwarming

- Met elektrische naverwarming

Type Spanning Frequentie Vermogen (kW) Stroom (A)
per fase

HRFL2-400 230 V 50 Hz 0,34 2,7
HRFL2-700 230 V 50 Hz 0,33 2,5

HRFL2-1500 230 V 50 Hz 1 5,6
HRFL2-2000 230 V 50 Hz 1 6,3

Type Spanning Frequentie Vermogen (kW) Stroom (A)
per fase

HRFL2-400 230 V 50 Hz 1,7 7,4
HRFL2-700 230 V 50 Hz 3,1 13,5

HRFL2-1500 400 V 50 Hz 6,3 14,7
HRFL2-2000 400 V 50 Hz 9,4 19,8

Type Spanning Frequentie Vermogen (kW) Stroom (A)
per fase

HRFL2-400 230 V 50 Hz 0,9 4,1
HRFL2-700 230 V 50 Hz 1,8 8,8

HRFL2-1500 400 V 50 Hz 3,7 18
HRFL2-2000 400 V 50 Hz 5,8 13,5

Type Spanning Frequentie Vermogen (kW) Stroom (A)
per fase

HRFL2-400 230 V 50 Hz 2,7 11,8
HRFL2-700 400 V 50 Hz 4,5 11,7

HRFL2-1500 400 V 50 Hz 9 18
HRFL2-2000 400 V 50 Hz 14,2 24,8

Kenmerken van de motor

Type Aantal fasen Spanning Frequentie Příkon (W) Stroom
(A)

Toerental (toeren/
min) IP Klasse

isolatie
HRFL2-400 1 230 V 50 Hz 169 1,35 4120 54 B
HRFL2-700 1 230 V 50 Hz 175 1,3 2800 44 B

HRFL2-1500 1 230 V 50 Hz 455 3,1 2600 54 B
HRFL2-2000 1 230 V 50 Hz 500 3,15 1970 54 B

Kenmerken van de elektrische naverwarming

Type Aantal fasen Spanning Frequentie Vermogen (kW) ΔT
(°C)

HRFL2-400 1 230 V 50 Hz 1,1 6,3
HRFL2-700 1 230 V 50 Hz 1,6 6,3

HRFL2-1500 1 230 V 50 Hz 2,7 5,3
HRFL2-2000 3 400 V 50 Hz 4,8 6,3
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Kenmerken C/O naverwarming

Verwarmingsmodus

Type Vermogen* (kW)
Drukverlies
Bij stroming 

van water [kPa]

Drukverlies
Bij stroming

van lucht [Pa]

Diameter 
van de aansluiting

Luchtstroom 
 [m3/h]

HRFL2-400 2,51 0,29 80 3/4“ 400
HRFL2-700 4,6 0,59 71 3/4“ 700

HRFL2-1500 9,41 0,69 99 3/4“ 1500
HRFL2-2000 15,7 1,67 83 3/4“ 2000

*	Data	voor	verloop	60/40,	inlaattemperatuur	=	15°C

Kenmerken van de waternaverwarming

Type Vermogen* (kW)
Drukverlies

Bij stroming van 
water [kPa]

Drukverlies
Bij stroming van

lucht [Pa]

Diameter 
van de aansluiting

Luchtcirculatie 
 [m3/h]

HRFL2-400 1,75 1 10 1/2“  400
HRFL2-700 2,71 3 15 1/2“ 700

HRFL2-1500 5,92 17 27 1/2“ 1500
HRFL2-2000 9,22 9 21 1/2“ 2000

*	Data	voor	verloop	60/40,	inlaattemperatuur	=	15°C

Kenmerken van de elektrische voorverwarming

Type Aantal fasen Spanning Frequentie Vermogen (kW) ΔT
(°C)

HRFL2-400 1 230 V 50 Hz 1,35 10
HRFL2-700 1 230 V 50 Hz 2,7 10

HRFL2-1500 3 400 V 50 Hz 5,3 10
HRFL2-2000 3 400 V 50 Hz 8,4 10

Koelmodus

Type Vermogen* (kW)
Drukverlies
Bij stroming 

van water [kPa]

Drukverlies
Bij stroming

van lucht [Pa]

Diameter 
van de aansluiting

Luchtstroom 
 [m3/h]

HRFL2-400 1,94 2,65 91 3/4“ 400
HRFL2-700 3,68 5,4 80 3/4“ 700

HRFL2-1500 7,34 6,57 112 3/4“ 1500
HRFL2-2000 12,62 15,79 94 3/4“ 2000

*	Data	voor	verloop	7/12,	uitlaattemperatuur	=	25°C

Kenmerken directverdamper DX

Type
Luchtstro-

ming 
 [m3/h]

Vermogen* 
(kW)

Warmte achter de 
directverdamper

(°C)
RH (%)

Drukverlies 
vloeistof

 [kPa]

Drukverlies 
lucht

Pa

Aansluiting
(gas)

Aansluiting
(vloeistof)

HRFL2-400 400 2,54 10 92 11 79 1/2“ 1/2“
HRFL2-700 700 4,65 10 92 41 69 1/2“ 5/8“

HRFL2-1500 1500 9,94 10 92 12 97 1/2“ 7/8“
HRFL2-2000 2000 16,15 10 92 28 91 3/4“ 7/8“

*	Data	voor	temperatuur	bij	de	uitlaat	27°C,	koeling	R410A.
Warmteverdamping	5°C.
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Type
HRFL2-040
HRFL2-070
HRFL2-150
HRFL2-200

b

0

0

0

0

a

750

750

750

750

c

100

100

100

100

60

a

c

b

De eenheid is niet ontworpen om brandbare of ex-
plosieve mengsels, chemische damp, zwaar stof, 
roet, vet, gif, kiemen en dergelijke af te voeren.
bescherming IP 20. 

6.1-1  Toegang afstand 
          bij onderhoud van de eenheid

6. INSTALLATIE

6.1 KEUZE VAN DE PLAATS VAN 
DE EENHEID

●	 De eenheid HRFL2 moet op een droge plaats bij een 
temperatuur van + 5 °C tot + 35 °C geïnstalleerd wor-
den.

Door de eenheid moet lucht stromen met een tem-
peratuur tussen -20°C ~ +60°C en een luchtvoch-
tigheid tot 90 %.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Alle afmetingen in de tabel zijn in mm

d

d

310

360

460

560
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●	Alle	types	ALFA	95	FLAT	eenheden	moeten	ho-
rizontaal	worden	geplaatst.	Alle	andere	posities	
zijn	verboden.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

●	Alle	gebruikte	materialen	op	een	afstand	minder	
dan	100	mm	van	de	ventilatie-eenheid	moeten	
brandwerend	 zijn	 (onbrandbaar,	 niet	 ontvlam-
baar)	of	moeilijk	brandbaar	(onbrandbaar,	niet	
ontvlambaar	–	bijv.	gips).	Deze	materialen	mo-
gen	de	openingen	van	de	eenheid	niet	afdekken.

●	De	veilige	afstand	van	brandbare	materialen	tot	
de	uitlaat	van	de	eenheid	bedraagt	500	mm.

●	De	veilige	afstand	van	brandbare	materialen	in	
andere	richtingen	bedraagt	100	mm.

De eenheid moet zo geplaatst zijn dat de uitlaat 
correct is aangesloten op de leiding van de venti-
latielucht.
De eenheid moet zo geplaatst zijn dat er toegang 
is voor onderhoud of demontage. Het gaat om de 
toegang tot de inspectieklep en de mogelijkheid 
deze te openen, de toegang tot de kast van de 
bedieningseenheid, bij de aansluiting van de bij-
behorende eenheden en van het deksel van het 
luchtfilter.

6.1-2   Veilige installatie  
afstand

VOORZICHTIG!

6. INSTALLATIE
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6.1-3 Ophanging van de eenheid

•	De	ophanging	van	de	eenheid	moet	voldoende	
rigide	zijn,	d.w.z.	dat	deze	met	de	gewichtseen-
heid	moet	overeenkomen!

•	Gezien	het	gewicht	van	de	eenheid	tijdens	de	
montage	moet	een	geschikt	hefmiddel	worden	
ingezet	(bijv.	een	vorkheftruck	of	tenminste	
twee	personen,	die	helpen	met	het	bevestigen	
van	de	eenheid.	

●	4x	veiligheidsmoer	M8
●	4x	draadstangen
●	4x	pluggen	 van	een	geschikt	type	en	afmetin-
gen	(afhankelijk	van	het	materiaal	van	het	pla-
fond	en	het	gewicht	van	de	eenheid)	

●	boormachine	met	boren	van	de	 juiste	soort	en	
afmeting	

●	tang	en	sleutels

Plaats de eenheid horizontaal en kantel deze ver-
volgens 
3°, zodat de vloeistof uit de condensafvoer kan 
lopen. 

U HEBT NODIG

6. INSTALLATIE

Type A B

HRFL2-040 700 1120
HRFL2-070 1000 1330
HRFL2-150 1300 1630
HRFL2-200 1630 1930

Gebruik	voor	de	locatie	van	de	verankeringspun-
ten
het	volgende	boorsjabloon.

A

B

Boor gaten in het plafond, test hoe sterk het 
materiaal is en bevestig de eenheid aan weerszij-
den met 
beugels met draadstangen ZTZ-M8/1,0. 

VOORZICHTIG!

Type
Gewicht van de eenheid (kg) Gewicht van de 

accessoires (kg)

Zonder na-
verwarming

Met elektri-
sche naver-

warming

Met water-
naverwar-

ming

C/O mo-
dule

DX MO-
DULE

HRFL2-040 70 75 75 25,5 24
HRFL2-070 90 95 95 32 30
HRFL2-150 165 170 170 37 35
HRFL2-200 240 245 245 43 40
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6. INSTALLATIE

6.2  AANSLUITING VENTILATIE
      BUIS 

•	De	verbindingsleidingen	moeten	dezelfde	afme-
tingen	hebben	als	de	inlaat-	en	uitlaatopeningen	
van	de	ventilatie-eenheid.	Bij	een	kleinere	pijpdi-
ameter	is	de	eenheid	minder	efficiënt	en	dit	kan	
in	sommige	gevallen	de	levensduur	verkorten.

•	Sluit	 de	 inlaat-	 en	 uitlaatopeningen	 (rechthoe-
kig/rond	 gat)	 met	 flexibele	 verbindingen,	 om	
trillingen	te	voorkomen.

LEES AANDACHTIG!

Alle verbindingen van het verdeelstuk van de ven-
tilatie-eenheid moeten met afdichtingskit en isola-
tietape worden afgedicht.
De minimale afstand tussen de gebogen buis of 
de adapter en de hals van de eenheid is 500 mm.

Accessoires die afzonderlijk kunnen wor-
den besteld

6.2-2  Beschermingsrooster van 
de opening 
(niet inbegrepen)

Als de opening van de eenheid niet op de venti-
latiebuis aansluit, moet u lamellen gebruiken om 
ervoor te zorgen dat water en vaste stoffen niet in 
contact komen met de ventilator, de verwarmings-
elementen etc.  
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6. INSTALLATIE

Accessoires die afzonderlijk kunnen worden besteld

6.3 - AANSLUITING VAN MECHA-
NISCHE ACCESSOIRES

6.3-1 Luchtklep

De rechthoekige kleppen worden gebruikt om de 
met de ventilatie-eenheid verbonden luchtinlaten 
af te sluiten.

●	2	rechthoekige	klep	(overeenkomstige	afmetin-
gen)

●	2	servomotoren	(met	één	of	twee	spanningsdra-
den	spanning	230	V)

●	8	bouten	en	moeren	M8
●	16	sluitringen
●	overeenkomstige	sleutel
●	een	 vlakke	 en	 een	 kruiskopschroevendraaier,	
isolatietape	en	afdichtingskit

U HEBT NODIG

HRFL2-040
HRFL2-070
HRFL2-150
HRFL2-200

250x150 mm

300x200 mm

500x250 mm

600x300 mm

Aanduiding rechthoekige klep

Installeer de klep op de buis op ongeveer 2 m af-
stand voor de hals van de luchtinlaat en op de 
luchtuitlaat op ongeveer 2 m afstand van de hals 
van de luchtuitlaat.  Sluit de servomotor op de 
aansluitpunten van de besturingskast aan. Zie 
Hoofdstuk Aansluiten Bedrading en Elektrische 
Accessoires.

Plaats de klep, zodat deze volledig is gesloten als 
de eenheid is uitgeschakeld, en volledig is geo-
pend als de eenheid in gebruik is. Andere locaties 
kunnen de eenheid beschadigen.
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6.4 INSTALATIE VAN DE EXTERNE MODULE C/O, DX (accessoires)

6. INSTALLATIE

De levering van de externe module bestaat uit sensoren, aardekabel PE en aansluitingselementen.

MODULJEDNOTKA

3D-Intelliclamp

4 x SR-ISO7380-5,0x25
(NA 1 UZAVER 3D-Intelliclamp)

A

DETAIL A
MĚŘÍTKO 1 : 1 SR-ISO7380-5,0x25

M8x35 DIN 912
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●	Schakel vóórdat er werkzaamheden aan 
de ventilatie-eenheid worden verricht de 
hoofdschakelaar in de uit-stand!

●	De	elektrische	bedrading	van	de	ventilatie-een-
heid	 moet	 door	 een	 deskundige	 medewerker	
(electricien)	worden	uitgevoerd.	De	elektrische	
bedrading	 moet	 worden	 uitgevoerd	 door	 een	
persoon	die	gemachtigd	is	om	elektrische	instal-
laties	uit	te	voeren.	Volg	alle	instructies	in	deze	
handleiding	en	lokale	wet-	en	regelgeving.

●	De	elektrische	schema’s	op	het	product	hebben	
voorrang	 op	 de	 schema’s	 in	 deze	 handleiding!	
Zorg	er	 vóór	het	 aansluiten	voor	dat	 de	polen	
overeenkomen	met	het	schema.	Neem	in	geval	
van	twijfel	contact	op	met	de	verkoper	en	start	
de	eenheid	in	geen	geval	op.

●	Als	het	product	op	een	ander	dan	het	oorspron-
kelijke	besturingssysteem	is	aangesloten,	raad-
pleeg	dan	het	bedrijf	dat	dit	systeem	geleverd	
heeft	voor	informatie	over	de	installatie	van	de	
sensoren	en	bedieningselementen,	die	met	het	
systeem	zijn	geleverd.	

●	De	 eenheid	 moet	 worden	 aangesloten	 op	 het	
netwerk	 met	 behulp	 van	 een	 vaste,	 hittebe-
stendige,	geïsoleerde	kabel,	die	voldoet	aan	de	
plaatselijke	regelgeving.

●	Elke	ingreep	of	wijziging	van	de	binnenste	elek-
trische	bedrading	van	de	eenheid	is	verboden	en	
leidt	tot	verlies	van	de	garantie!

●	De	juiste	werking	van	de	eenheid	kan	alleen	met	
de	oorspronkelijke	accessoires	worden	gewaar-
borgd.

●	Neem	 contact	 op	met	 de	 fabrikant	 (of	met	 de	
vertegenwoordiger)	in	het	geval	dat	er	een	nieu-
we	sensor	of	bedieningselement	binnen	of	op	de	
behuizing	van	de	eenheid	geplaatst	moet	wor-
den.

6.5.  ELEKTRISCHE AANSLUITING 
VAN DE ELEKTRISCHE  
ACCESSOIRES 

 LET OP!

6. INSTALLATIE

6.5-1  Voedingskabel

De aansluitklemmen voor de voedingskabel bevin-
den zich in de behuizing van de bedieningskast.

De minimale omvang van de 
aardleiding moet in overeen-
stemming zijn met de lokale 
veiligheidsvoorschriften voor 
hoge geaarde stroomgelei-
ders. 

 TECHNISCHE GE-
GEVENS

●	Parameters	van	de	elektrische	 installatie	 staan	
op	het	label	op	de	behuizing	van	de	bedienings-
kast.

Het label met het type eenheid

Pe
L1

L2
L3

N

VOORZICHTIG!
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Alle fasen van de elektrische voeding moeten op 
het bijbehorende type schakelaar worden aange-
sloten. De afstand tussen de open contacten moet 
groter dan 3 mm zijn.
De eenheid moet zodanig worden aangesloten dat 
de stroomtoevoer met een enkele schakelaar kan 
worden afgesloten.

- De eenheid moet worden aangesloten op een 
netwerk van het type TN-S, wat betekent dat de 
nulleiding moet worden aangesloten.

6. INSTALLATIE

I = stroom
P = Vermogen/
power
m = Gewicht
IP =

ver = versie

Informatie over het type product

U= Spanning
f= Frequentie
n =

ph = aantal fasen
av = luchtstroom

fabricagenummer

 rotatiesnelheid 
van de ventila-
tor elektrische 

bescherming
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6. INSTALLATIE

6.4-2 Elektrische accessoires

Sluit de elektrische accessoires van de eenheid aan op het aansluitblok van de schakelkast volgens het aan-
sluitschema en de aansluitklemmen.

Control panel

11. 15. 16.12. 17.

18.

19. 110. 111. 112. 113. 114. 115. 116. 117.13. 14.

120. 121. 122.118. 119.

EN RU CZ
1. A (5-6) LF1 - FLAP INLET (output L-open), LF2 - FLAP OUTLET ( output L-open) LF1 ЗАСЛОНКА ВПУСК (выход L-открыт), LF2 - ЗАСЛОНКА ВЫПУСК  (выход L-открыт) LF1 - KLAPKA PŘÍVOD (výstup L-open), LF2 - KLAPKA ODVOD ( výstup L-open)

2. A (7-8) RUN CONTACT (output -NO/NC settable) RUN контакт (выход - NO/NC устанавливаемый) RUN KONTACT (výstup -NO/NC nastavitelné)

3. A (9-10) ERROR CONTACT (output NO) ОШИБКА КОНТАКТА (выход NO) ERROR KONTACT (výstup NO)

4. A (11-12) PREHEATER WATER PUMP (11 - Lint, 12 - Lout) ВОДЯНОЙ НАСОС ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО НАГРЕВА (11 - Lint,12 - Lout) VODNÍ ČERPADLO PŘEDEHŘEVU (11 - Lint, 12 - Lout)

5. A (13-14) BOOST (input NO) BOOST (вход NO) BOOST (vstup NO)

6. A (15-16) FIRE  (input NC) FIRE -тревога (вход NC) FIRE  (vstup NC)

7. A (17-18) EXTERNAL CONTROL ON/OFF (input NC) ВНЕШНЕЕ УПРАВЛЕНИЕ ON/OFF (вход NC) EXTERNÍ OVLÁDÁNÍ ON/OFF (vstup NC)

8. A (18-19) AQS SENSOR 0-10V (input) ДАТЧИК КАЧЕСТВА ВОЗДУХА 0-10В (вход) ČIDLO KVALITY VZDUCHU 0-10V (vstup)

9. B (1-2) WATER PUMP (1 - Lint, 2 - Lout) ВОДЯНОЙ НАСОС (1 - Lint, 2 - Lout) VODNÍ ČERPADLO (1 - Lint, 2 - Lout)

10. B (3-4) HEAT PUMP CONTROL settable (output - ON/OFF) УПРАВЛЕНИЕ ТЕПЛОВОГО НАСОСА устанавливаемый (выход - ON/OFF) ŘÍZENÍ TEPELNÉHO ČERPADLA nastavitelné (výstup - ON/OFF)

11. B (5-6) ADIABATIC MODULE (output - ON/OFF) АДИАБАТИЧЕСКИЙ МОДУЛЬ (выход - ON/OFF) ADIABATICKÝ MODUL (výstup - ON/OFF)

12. B (7-8) COOL / HEAT settable (CO =  NC/NO - DX = output settable) ОХЛАЖДЕНИЕ /ОБОГРЕВ устанавливаемый (CO = NC/NO - DX = выход устанавливаемый) CHLAZENÍ / TOPENÍ nastavitelné (CO =  NC/NO - DX = výstup nastavitelné)

13. B (9-10) ADIABATIC MODULE ERROR (input NO) АДИАБАТИЧЕСКИЙ МОДУЛЬ ERROR (вход NO) ADIABATICKÝ MODUL ERROR (vstup NO)

14. B (11-12) HEAT PUMP DEFROST settable (input NC/NO) РАЗМОРАЖИВАНИЕ ТЕПЛОВОГО НАСОСА устанавливаемое (вход NC/NO) ODMRAŽOVÁNÍ TEPELNÉHO ČERPADLA nastavitelné (vstup NC/NO)

15. B (13-14) HEAT PUMP ERROR settable (input NC/NO) ОШИБКА ТЕПЛОВОГО НАСОСА устанавливаемая (вход NC/NO) CHYBA TEPELNÉHO ČERPADLA nastavitelné (vstup NC/NO)

16. B (15-16) PIR (input NC) ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ PIR (вход NC) POHYBOVÉ ČIDLO PIR (vstup NC)

17. B (17-18) CONDENSATE OVERFLOW (input NC) ДАТЧИК ПЕРЕПОЛНЕНИЯ КОНДЕНСАТА (вход NC) ČIDLO PŘETEČENÍ KONDENZÁTU (vstup NC)

18. B (46-47) EXTERNAL TEMPERATURE SENSOR  (external postheater - input) ВНЕШНИЙ ДАТЧИК ТЕМПЕРАТУРЫ (внешний дополнительный нагрев - вход) EXTERNÍ TEPLOTNÍ ČIDLO  (externí dohřev - vstup) 

19. B (44-45) EXTERNAL TEMPERATURE SENSOR (adiabatic module / recirc. chamber - input) ВНЕШНИЙ ДАТЧИК ТЕМПЕРАТУРЫ (адиабатический модуль / камера рециркуляции - вход) EXTERNÍ TEPLOTNÍ ČIDLO (adiabatický modul / recirkulační komora - input)

20. B (38-39) EXTERNAL PREHEATER (output - Water= 0-10V, electric=PWM) ВНЕШНИЙ ПОДОГРЕВ (выход - вода=0-10В, электрический=PWM) EXTERNÍ PŘEDEHŘEV (výstup - vodní=0-10V, elektrický=PWM)

21 B (36-37) EXTERNAL POSTHEATER (output - Water= 0-10V, electric=PWM) ВНЕШНИЙ ДООГРЕВ (выход - вода=0-10В, электрический=PWM) EXTERNÍ DOHŘEV (výstup - vodní=0-10V, elektrický=PWM)

22 B (34-35) RECIRCULATION CHAMBER (output 0-10V) РЕЦИРКИЛИРОВАННАЯ КАМЕРА (выход 0-10В) RECIRKULAČNÍ KOMORA (výstup 0-10V)
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18.
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EXTERN
A

L TEM
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R  (external postheater - input) 
ВН

ЕШ
Н

И
Й

 ДАТЧ
И

К ТЕМ
П

ЕРАТУ
РЫ

 (внеш
ний дополнительны
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A
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R (adiabatic m
odule / recirc. cham

ber - input)
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20.
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Č
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)

A
B

F1  2A

1. A (5-6) LF1 - KLEP AANVOER (uitgang L-open), LF2 - KLEP AFVOER ( uitgang L-open)

2. A (7-8) RUN CONTACT (uitgang -NO/NC instelbaar)

3. A (9-10) ERROR CONTACT (uitgang NO)

4. A (11-12) WATERPOMP VOORVERWARMING (11 - Lint, 12 - Lout)

5. A (13-14) BOOST (ingang NO)

6. A (15-16) FIRE  (ingang NC)

7. A (17-18) EXTERNE BEDIENING ON/OFF (ingang NC)

8. A (18-19) SENSOR LUCHTKWALITEIT 0-10V (ingang)



18 192VV. Creating innovative solutions for you and your business since 1995.ver.2 09-12-19

6. INSTALLATIE

LEES AANDACHTIG!

●	Het	schakelschema	bevindt	zich	aan	de	binnenkant	van	het	afneembare	deksel	van	de	bediening.
●	Elke	accessoire	moet	via	een	kabel	worden	aangesloten,	die	door	ons	geleverd	is,	of	via	een	kabel	die	
voldoet	aan	de	specificaties	van	de	afzonderlijke	onderdelen.

Control panel

11. 15. 16.12. 17.

18.

19. 110. 111. 112. 113. 114. 115. 116. 117.13. 14.

120. 121. 122.118. 119.

EN RU CZ
1. A (5-6) LF1 - FLAP INLET (output L-open), LF2 - FLAP OUTLET ( output L-open) LF1 ЗАСЛОНКА ВПУСК (выход L-открыт), LF2 - ЗАСЛОНКА ВЫПУСК  (выход L-открыт) LF1 - KLAPKA PŘÍVOD (výstup L-open), LF2 - KLAPKA ODVOD ( výstup L-open)

2. A (7-8) RUN CONTACT (output -NO/NC settable) RUN контакт (выход - NO/NC устанавливаемый) RUN KONTACT (výstup -NO/NC nastavitelné)

3. A (9-10) ERROR CONTACT (output NO) ОШИБКА КОНТАКТА (выход NO) ERROR KONTACT (výstup NO)

4. A (11-12) PREHEATER WATER PUMP (11 - Lint, 12 - Lout) ВОДЯНОЙ НАСОС ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО НАГРЕВА (11 - Lint,12 - Lout) VODNÍ ČERPADLO PŘEDEHŘEVU (11 - Lint, 12 - Lout)

5. A (13-14) BOOST (input NO) BOOST (вход NO) BOOST (vstup NO)

6. A (15-16) FIRE  (input NC) FIRE -тревога (вход NC) FIRE  (vstup NC)

7. A (17-18) EXTERNAL CONTROL ON/OFF (input NC) ВНЕШНЕЕ УПРАВЛЕНИЕ ON/OFF (вход NC) EXTERNÍ OVLÁDÁNÍ ON/OFF (vstup NC)

8. A (18-19) AQS SENSOR 0-10V (input) ДАТЧИК КАЧЕСТВА ВОЗДУХА 0-10В (вход) ČIDLO KVALITY VZDUCHU 0-10V (vstup)

9. B (1-2) WATER PUMP (1 - Lint, 2 - Lout) ВОДЯНОЙ НАСОС (1 - Lint, 2 - Lout) VODNÍ ČERPADLO (1 - Lint, 2 - Lout)

10. B (3-4) HEAT PUMP CONTROL settable (output - ON/OFF) УПРАВЛЕНИЕ ТЕПЛОВОГО НАСОСА устанавливаемый (выход - ON/OFF) ŘÍZENÍ TEPELNÉHO ČERPADLA nastavitelné (výstup - ON/OFF)

11. B (5-6) ADIABATIC MODULE (output - ON/OFF) АДИАБАТИЧЕСКИЙ МОДУЛЬ (выход - ON/OFF) ADIABATICKÝ MODUL (výstup - ON/OFF)

12. B (7-8) COOL / HEAT settable (CO =  NC/NO - DX = output settable) ОХЛАЖДЕНИЕ /ОБОГРЕВ устанавливаемый (CO = NC/NO - DX = выход устанавливаемый) CHLAZENÍ / TOPENÍ nastavitelné (CO =  NC/NO - DX = výstup nastavitelné)

13. B (9-10) ADIABATIC MODULE ERROR (input NO) АДИАБАТИЧЕСКИЙ МОДУЛЬ ERROR (вход NO) ADIABATICKÝ MODUL ERROR (vstup NO)

14. B (11-12) HEAT PUMP DEFROST settable (input NC/NO) РАЗМОРАЖИВАНИЕ ТЕПЛОВОГО НАСОСА устанавливаемое (вход NC/NO) ODMRAŽOVÁNÍ TEPELNÉHO ČERPADLA nastavitelné (vstup NC/NO)

15. B (13-14) HEAT PUMP ERROR settable (input NC/NO) ОШИБКА ТЕПЛОВОГО НАСОСА устанавливаемая (вход NC/NO) CHYBA TEPELNÉHO ČERPADLA nastavitelné (vstup NC/NO)

16. B (15-16) PIR (input NC) ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ PIR (вход NC) POHYBOVÉ ČIDLO PIR (vstup NC)

17. B (17-18) CONDENSATE OVERFLOW (input NC) ДАТЧИК ПЕРЕПОЛНЕНИЯ КОНДЕНСАТА (вход NC) ČIDLO PŘETEČENÍ KONDENZÁTU (vstup NC)

18. B (46-47) EXTERNAL TEMPERATURE SENSOR  (external postheater - input) ВНЕШНИЙ ДАТЧИК ТЕМПЕРАТУРЫ (внешний дополнительный нагрев - вход) EXTERNÍ TEPLOTNÍ ČIDLO  (externí dohřev - vstup) 

19. B (44-45) EXTERNAL TEMPERATURE SENSOR (adiabatic module / recirc. chamber - input) ВНЕШНИЙ ДАТЧИК ТЕМПЕРАТУРЫ (адиабатический модуль / камера рециркуляции - вход) EXTERNÍ TEPLOTNÍ ČIDLO (adiabatický modul / recirkulační komora - input)

20. B (38-39) EXTERNAL PREHEATER (output - Water= 0-10V, electric=PWM) ВНЕШНИЙ ПОДОГРЕВ (выход - вода=0-10В, электрический=PWM) EXTERNÍ PŘEDEHŘEV (výstup - vodní=0-10V, elektrický=PWM)

21 B (36-37) EXTERNAL POSTHEATER (output - Water= 0-10V, electric=PWM) ВНЕШНИЙ ДООГРЕВ (выход - вода=0-10В, электрический=PWM) EXTERNÍ DOHŘEV (výstup - vodní=0-10V, elektrický=PWM)

22 B (34-35) RECIRCULATION CHAMBER (output 0-10V) РЕЦИРКИЛИРОВАННАЯ КАМЕРА (выход 0-10В) RECIRKULAČNÍ KOMORA (výstup 0-10V)

A B

9. B (1-2) WATERPOMP (1 - Lint, 2 - Lout)

10. B (3-4) BEDIENING VAN DE WARMTEPOMP instelbaar (uitgang - ON/OFF)

11. B (5-6) ADIABATISCHE MODULE (uitgang - ON/OFF)

12. B (7-8) KOELING/VERWARMING instelbaar (CO =  NC/NO - DX = uitgang instelbaar)

13. B (9-10) ADIABATISCHE MODULE ERROR (ingang NO)

14. B (11-12) ONTDOOIEN WARMTEPOMP instelbaar (ingang NC/NO)

15. B (13-14) STORING WARMTEPOMP instelbaar (ingang NC/NO)

16. B (15-16) BEWEGINGSSENSOR PIR (ingang NC)

17. B (17-18) SENSOR OVERLOOP CONDENSAFVOER (ingang NC)

18. B (46-47) EXTERNE WARMTESENSOR  (externe naverwarming - ingang) 

19. B (44-45) EXTERNE WARMTESENSOR (adiabatische module/hercirculatie kamer - input)

20. B (38-39) EXTERNE VOORVERWARMING (uitgang – water = 0-10V)

21 B (36-37) EXTERNE NAVERWARMING (uitgang – water = 0-10V)

22 B (34-35) HERCIRCULATIE KAMER (uitgang 0-10V)
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6. INSTALLATIE

●		 Zwakstroomcontact	 met	 schakelaar	 –	 maxi-
male	contactbelasting	12	V,	0,4	A.

●	KABEL:	twee-aderige	kabel	met	een	doorsnede	
van	min.	0,5	mm2	Maximale	lengte	50	m.

●		Contact	is	normaal	gesloten.	Als	u	de	contac-
ten	opent,	werkt	de	ventialie-eenheid	overeen-
komstig	de	instellingen.

●	De	servomotor	werkt	op	230	V	AC	–	de	bedie-
ningskabel	is	drie-aderig

●	KABEL:	kabel	is	drie-aderig	met	een	doorsnede	
van	
min.	0,5	mm2.	Maximale	lengte	50	m.

6.5-2.2 Brandcontact

TECHNISCHE SPECIFICATIES

TECHNISCHE SPECIFICATIES

(niet	meegeleverd)

6.5-2.1 Externe bediening

TECHNISCHE SPECIFICATIES

●	Zwakstroomcontact	met	schakelaar	–	maximale	
contactbelasting	12	V,	0,4	A.

●	KABEL:	twee-aderige	kabel	met	een	doorsnede	
van	min.	0,5	mm2	Maximale	lengte	50	m.

●	Contact	is	normaal	gesloten.	Als	u	de	contacten	
opent,	wordt	de	eenheid	uitgeschakeld.	Deze	in-
stelling	kunt	u	wijzigen	in	het	servicemenu	1616

6.5-2.3 De servomotor sluit de 
luchttoevoer af met een veer (ac-
cessoire)

TECHNISCHE SPECIFICATIES
Plaatsing	van	24V	uitgang	voor	stroomaan-
sluiting	van	accessoires

24V DC 
+ GND

Maximale	belasting	24V	uitgang	is	0,5	A
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6. INSTALLATIE

6.5-2.4  Servomotor sluit 
regelaars af

6.5-2.5 Bewegingssensor

6.5-3 Bedieningseenheid

TECHNISCHE SPECIFICATIES

●	Servomotor	werkt	op	230	V	–	 controlekabel	 is	
drie-aderig

●	KABEL:	twee-aderige	kabel	met	een	doorsnede	
van	min.	0,5	mm2	Maximale	lengte	50	m.

Na	het	opstarten	van	de	eenheid	moet	u	de	af-
standsbediening	aansluiten	op	de	eenheid	door	
middel	van	een	controlekabel	(datakabel)

niet	meegeleverd

Zwakstroomcontact met een schakelaar – maxi-
male contactbelasting 12 V, 0,4 A
KABEL: kabel is twee-aderig met een doorsnede 
van min. 0,5 mm2 Maximale lengte 50 m. Contact is 
meestal open. Bij contact werkt de ventilatie-een-
heid volgens het ingestelde ventilatievermogen.

1.

3.

5.

2.

4.

6.

CA
N

L 
(3

0)
CA

N
H

 (2
9)

+1
2 

V
 (2

7)
G

N
D

 (2
8)

PREHEAT 
W. PUMP BOOST EXT
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6.5-4 Aansluiting van de een-
heid op het bedieningssysteem 
BMS
De bediening van de ventilatie-eenheid is stan-
daard uitgerust met een RS-485 interface. Sluit de 
kabel op een van de aansluitingen op de printplaat 
van de ventilatie-eenheid aan. Sluit het tweede 
uiteinde op de hoofdbedieningseenheid aan. Voor 
de details van de protocols (Modbus-TCP, Mod-
bus-RTU) verwijzen we u naar 2VV.

6.6 – AANSLUITING VAN DE CON-
DENSUITLAAT

De condensafvoer van de eenheid (onderdeel 
van de warmtewisselaar) moet met de afvoerlei-
ding verbonden zijn. Deze sifon heeft een geïn-
tegreerde vorstbescherming. Als er in de eenheid 
een directe verdamper of CO is geïnstalleerd, is 
het noodzakelijk om een nieuwe sifon te plaatsen 
(wordt niet meegeleverd).

U HEBT NODIG

•	1	sifon	
•	afvoerleiding	van	PVC
•	dichtingsring	op	de	afvoerleiding

h2
h1 h1

Siphon courant Siphon à boule 

Type h1 [mm] h2 [mm]
HRFL2-040
HRFL2-070
HRFL2-150
HRFL2-200

130 
130
130
130

80 
80
80
80

De hals van het reservoir bevindt zich aan de zij-
kant of zijkanten van de ventilatie-eenheid.
Plaats de sifon op de hals en sluit de sifon vervol-
gens op een leiding of slang aan die naar de afvoer 
leidt.

LEES AANDACHTIG!

●		Tussen	de	voeding	en	de	controlekabel	moet	de	
grootst	mogelijke	afstand	zijn.

●	Zorg	ervoor	dat	de	kabel	goed	in	de	aansluiting	
wordt	geplaatst.

●	Let	er	bij	de	installatie	van	de	bediening	op	een	
wand	of	op	een	ander	oppervlak	op	dat	de	isola-
tie	van	de	kabel	niet	beschadigd	raakt.

●	Zorg	er	bij	de	installatie	van	de	bediening	voor	
dat	 nog	 niet	 aangesloten	 kabels	 zijn	 afgedicht	
met	isolatietape	om	beschadiging	of	kortsluiting	
te	voorkomen.

●	De	 aansluitingen	 van	 de	 kabel	 mogen	 niet	 in	
contact	komen	met	water	of	een	andere	vloei-
stof.	

6. INSTALLATIE

-	Zorg	ervoor	dat	de	eenheid	met	3°	gekanteld	is,	
zodat	het	condenswater	er	vrij	uit	kan	lopen..

Nécessaire	en	
mode	froid

Control panel

11. 15. 16.12. 17.

18.

19. 110. 111. 112. 113. 114. 115. 116. 117.13. 14.

120. 121. 122.118. 119.

EN RU CZ
1. A (5-6) LF1 - FLAP INLET (output L-open), LF2 - FLAP OUTLET ( output L-open) LF1 ЗАСЛОНКА ВПУСК (выход L-открыт), LF2 - ЗАСЛОНКА ВЫПУСК  (выход L-открыт) LF1 - KLAPKA PŘÍVOD (výstup L-open), LF2 - KLAPKA ODVOD ( výstup L-open)

2. A (7-8) RUN CONTACT (output -NO/NC settable) RUN контакт (выход - NO/NC устанавливаемый) RUN KONTACT (výstup -NO/NC nastavitelné)

3. A (9-10) ERROR CONTACT (output NO) ОШИБКА КОНТАКТА (выход NO) ERROR KONTACT (výstup NO)

4. A (11-12) PREHEATER WATER PUMP (11 - Lint, 12 - Lout) ВОДЯНОЙ НАСОС ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО НАГРЕВА (11 - Lint,12 - Lout) VODNÍ ČERPADLO PŘEDEHŘEVU (11 - Lint, 12 - Lout)

5. A (13-14) BOOST (input NO) BOOST (вход NO) BOOST (vstup NO)

6. A (15-16) FIRE  (input NC) FIRE -тревога (вход NC) FIRE  (vstup NC)

7. A (17-18) EXTERNAL CONTROL ON/OFF (input NC) ВНЕШНЕЕ УПРАВЛЕНИЕ ON/OFF (вход NC) EXTERNÍ OVLÁDÁNÍ ON/OFF (vstup NC)

8. A (18-19) AQS SENSOR 0-10V (input) ДАТЧИК КАЧЕСТВА ВОЗДУХА 0-10В (вход) ČIDLO KVALITY VZDUCHU 0-10V (vstup)

9. B (1-2) WATER PUMP (1 - Lint, 2 - Lout) ВОДЯНОЙ НАСОС (1 - Lint, 2 - Lout) VODNÍ ČERPADLO (1 - Lint, 2 - Lout)

10. B (3-4) HEAT PUMP CONTROL settable (output - ON/OFF) УПРАВЛЕНИЕ ТЕПЛОВОГО НАСОСА устанавливаемый (выход - ON/OFF) ŘÍZENÍ TEPELNÉHO ČERPADLA nastavitelné (výstup - ON/OFF)

11. B (5-6) ADIABATIC MODULE (output - ON/OFF) АДИАБАТИЧЕСКИЙ МОДУЛЬ (выход - ON/OFF) ADIABATICKÝ MODUL (výstup - ON/OFF)

12. B (7-8) COOL / HEAT settable (CO =  NC/NO - DX = output settable) ОХЛАЖДЕНИЕ /ОБОГРЕВ устанавливаемый (CO = NC/NO - DX = выход устанавливаемый) CHLAZENÍ / TOPENÍ nastavitelné (CO =  NC/NO - DX = výstup nastavitelné)

13. B (9-10) ADIABATIC MODULE ERROR (input NO) АДИАБАТИЧЕСКИЙ МОДУЛЬ ERROR (вход NO) ADIABATICKÝ MODUL ERROR (vstup NO)

14. B (11-12) HEAT PUMP DEFROST settable (input NC/NO) РАЗМОРАЖИВАНИЕ ТЕПЛОВОГО НАСОСА устанавливаемое (вход NC/NO) ODMRAŽOVÁNÍ TEPELNÉHO ČERPADLA nastavitelné (vstup NC/NO)

15. B (13-14) HEAT PUMP ERROR settable (input NC/NO) ОШИБКА ТЕПЛОВОГО НАСОСА устанавливаемая (вход NC/NO) CHYBA TEPELNÉHO ČERPADLA nastavitelné (vstup NC/NO)

16. B (15-16) PIR (input NC) ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ PIR (вход NC) POHYBOVÉ ČIDLO PIR (vstup NC)

17. B (17-18) CONDENSATE OVERFLOW (input NC) ДАТЧИК ПЕРЕПОЛНЕНИЯ КОНДЕНСАТА (вход NC) ČIDLO PŘETEČENÍ KONDENZÁTU (vstup NC)

18. B (46-47) EXTERNAL TEMPERATURE SENSOR  (external postheater - input) ВНЕШНИЙ ДАТЧИК ТЕМПЕРАТУРЫ (внешний дополнительный нагрев - вход) EXTERNÍ TEPLOTNÍ ČIDLO  (externí dohřev - vstup) 

19. B (44-45) EXTERNAL TEMPERATURE SENSOR (adiabatic module / recirc. chamber - input) ВНЕШНИЙ ДАТЧИК ТЕМПЕРАТУРЫ (адиабатический модуль / камера рециркуляции - вход) EXTERNÍ TEPLOTNÍ ČIDLO (adiabatický modul / recirkulační komora - input)

20. B (38-39) EXTERNAL PREHEATER (output - Water= 0-10V, electric=PWM) ВНЕШНИЙ ПОДОГРЕВ (выход - вода=0-10В, электрический=PWM) EXTERNÍ PŘEDEHŘEV (výstup - vodní=0-10V, elektrický=PWM)

21 B (36-37) EXTERNAL POSTHEATER (output - Water= 0-10V, electric=PWM) ВНЕШНИЙ ДООГРЕВ (выход - вода=0-10В, электрический=PWM) EXTERNÍ DOHŘEV (výstup - vodní=0-10V, elektrický=PWM)

22 B (34-35) RECIRCULATION CHAMBER (output 0-10V) РЕЦИРКИЛИРОВАННАЯ КАМЕРА (выход 0-10В) RECIRKULAČNÍ KOMORA (výstup 0-10V)

A B

MODBUS aansluiting
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 LEES AANDACHTIG!

Controleer	voor	de	eerste	inbedrijfstelling:

●	Of	de	eenheid	goed	is	aangesloten	of	goed	aan	
de	constructie	is	gemonteerd.

●	Of	 de	 eenheid	 goed	 afgesloten	 is,	 en	 of	 er	 op	
elke	hals	een	buis	of	een	 lamel	 is	aangesloten	
zodat	er	geen	direct	contact	is	met	bewegende	
of	verwarmingselementen.

●	Of	de	elektrische	installatie	goed	is	aangesloten,	
inclusief	 aarde	 en	 of	 deze	 beschermd	 is	 tegen	
extern	opstarten.	

●	Of	alle	accessoires	op	een	correcte	manier	zijn	
aangesloten.

●	Of	 de	 condensafvoer	 op	 een	 correcte	 wijze	 is	
aangesloten	 	 op	de	afvoerleiding	 (voor	 eenhe-
den	met	koeling).

●	Of	alles	volgens	de	 instructies	 in	deze	handlei-
ding	is	aangesloten.

●	Of	er	geen	gereedschap	of	een	ander	object	 in	
de	eenheid	 is	achtergebleven	–	dit	kan	de	be-
schadiging	van	de	eenheid	tot	gevolg	hebben.

 LET OP!
●	Elke	ingreep	of	wijziging	van	de	binnenste	elektrische	
bedrading	van	de	eenheid	is	verboden	en	leidt	tot	ver-
lies	van	de	garantie!

●	Wij	adviseren	u	om	alleen	de	door	ons	geleverde	ac-
cessoires	te	gebruiken.	Neem	contact	op	met	2VV	als	
u	twijfelt	over	het	gebruik	van	niet-originele	accessoi-
res.

STARTEN:

U neemt de eenheid in gebruik door het omdraaien 
van de hoofdschakelaar van stand-by naar positie 
I (inschakelen). Nadat u de hoofdschakelaar hebt 
ingeschakeld zal de display oplichten en worden 
de onderhoudsdata geladen.  De eenheid is voor-
bereid om te worden ingeschakeld als alle onder-
houdsdata geladen zijn.

0

1

7. EERSTE INBEDRIJFSNEMING

De afstandsbediening heeft een touchscreen – de eenheid 
wordt bediend door op de symbolen op het scherm te tikken.

Inschakelen

Aan- en uitzetten van de 

eenheid

(alleen in de stand-by-modus)

BOOST-modus

Timer

Weergave van actuele temperatuur, 

luchtstroming, CO2-concentratie, datum en 

ventilatiemodus 

Instelling van 

luchtstroming

Instelling van ge-

wenste temperatuur

Het blokkeren van de 

bediening door wacht-

woord

Gedetailleerde infor-

matie over de bouw 

van de eenheid

Instelling 

van het 

apparaat

Modus voor gebruik 

zonder bedienend 

personeel
De apparaat timingmo-

dus is actief
Het koelen van de 

verwarmer is actief 

Hoofdscherm - ingeschakeld
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7. EERSTE INBEDRIJFSNEMING

INFORMATIE OVER DE ACTUELE TOESTAND
VAN DE EENHEID)

Dit beeldscherm toont een gedetailleerde toestand van de een-
heid en de sensoren:
• Actuele luchtstroming van beide ventilatoren
• Luchttemperatuur van de in- en uitgang
• Toestand van de bypass op de warmtewisselaar
• Elektrisch vermogen van de voor- en naverwarming (als dit 

deel uitmaakt van de eenheid)
• Luchtkwaliteitsensor waarde 

Informatie over type 

van het apparaat

INSTELLING VAN HET APPARAAT

Instelling van 

gewenste 

temperatuur

Instelling van 

luchtstro-

ming

Taal
Achtergrondverlichting 

van de display

Parameters

Datum en 

tijd

NFC 

Timer

Terug naar het vorige 

beeldscherm

Bevestigen
+ terugkeren

INSTELLING VAN LUCHTSTRO-
MING

Weergaven van de gewenste 

luchtstroming

Verlagen of ver-

hogen van de 

luchtstroming in 

het apparaat

Weergave van 

de actuele 

toestand van de 

luchtstroming

INSTELLING VAN GEWENSTE 
TEMPERATUUR

Verlagen of 

verhogen van 

de gewenste 

temperatuur

Beeld met de 

actuele tempe-

ratuur 

(van de geko-

zen sensor)

Instelling van gewenste temperatuur

200
m3/h

Terug naar het vorige 

beeldscherm
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7. EERSTE INBEDRIJFSNEMING

TIMER
Activeren/deactiveren van 

de timer

Weekmodus

Jaarlijkse 

modus

Weekmodus

Er kan voor elke dag een gewenste modus van de ven-
tilator worden gekozen

Er kan voor elke dag een gewenst tijdsschema van de ven-
tilator worden gekozen

Jaarlijkse modus

Een nieuwe 

tijdmodus 

toevoegen

Terug-

keer
Het annuleren van 

tijdsinterval

Het einde van tijdsin-

terval

Het begin van tijdsin-

terval

Instelling van 

automatische of 

handmatige modus  

In de handmatige modus kan naast de gewenste tempera-
tuur ook het vermogen van de ventilator worden ingesteld.
 
Na het verstrijken van de tijdsinterval gaat het apparaat 
over naar de stand-by modus.

TAAL

SCHERM INSTELLING

Achter-

grondver-

lichting 

tijdens 

gebruik

Achtergrond-

verlichting 

tijdens stand-

by-modus

NFC INSTELLING

In het menu van de NFC kan informatie worden getoond door een tele-
foon met NFC aan de eenheid te koppelen. 

AutomAAt

SchemA

InSchAkelen

WeekmoduS

JAArmoduS

JAArmoduS

AutomAAt AutomAAt
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7. EERSTE INBEDRIJFSNEMING

INSTELLING DATUM EN TIJD

SERVICEMENU

Gebruik code 1616 om in het onderhoudsmenu te komen

Het menu wordt na het oprollen van de pagina geselecteerd

Enter in het geselec-

teerde menu

MENU 01 - MODE

Handmatige 

ventilatiemo-

dus

Ventilatie op 

verzoek van 

de luchtkwali-

teitsensor

DCV: De eenheid ventileert volgens de waarden van de lucht-
kwaliteitssensor, bijv.: CO2, RH (besturingssignaal 0-10V)
CAV: De eenheid ventileert volgens de gewenste luchtstroom 
en temperatuur
VAV: De eenheid werkt met constante druk en een variabele 
luchtstroom.

MENU 02 - HW SETTING

Digitale output (7-8)

Water antifreeze outlet fan

N.open

Stop

Optie om het 

logische gedrag 

van de uitlaat van 

de ventilator in te 

stellen, die wordt 

geactiveerd als 

actieve bescher-

ming tegen vorst

Het RUN contact 

instellen

In dit menu kunt u de logica van de uitgang RUN gebruiken.
•   Uitgang (7-8) - De logica van het aansluiten van RUN con-

tact kan als volgt ingesteld worden: Open (normalerwijze 
geopend)

25 - 

25 - 

25 - 

del
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7. EERSTE INBEDRIJFSNEMING

MENU 03 - ACCESSORIES

MENU 04 - FAN CALIBRATION

Beginnen 
met kali-
bratie

De kalibratie duurt enkele minuten, koppel het apparaat niet 
los en wacht op automatische voltooiing van de kalibratie.
Tijdens de kalibratie bepaalt de eenheid het maximale druk-
verlies als de ventilatie op maximaal vermogen draait.

LEES AANDACHTIG!
De eenheid zal niet goed functioneren als tijdens de kalibratie 
de dempers of kleppen in de luchtkanalen gesloten zijn (ook 
gedeeltelijk)

Selecteer optioneel accessoire

MENU 05 - FILTER CALIBRATION

MENU 07 - EXCHANGERS

Kalibratie moet bij het eerste keer starten en na elke 
vervanging van het filter uitgevoerd worden.
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7. EERSTE INBEDRIJFSNEMING

Voorverwar-
ming:
geen
Elektrische
Water-

Naverwarming:
geen
Elektrische
Water-
Change over
Directe verdamper

MENU 08 - AQS SENSOR

Selectie van lucht-

kwaliteitsensor

De begren-

zingen van de 

geselecteerde 

luchtkwaliteits-

sensor instellen

MENU 09 - TEMPERATURE SENSOR

Instellen hoofd

 temperatuursensor

Supply duct: 
Temperatuursensor van luchttoevoer naar het object
Extract duct: 
Temperatuursensor van luchtafvoer uit het object
Room: 
Temperatuursensor die geïnstalleerd wordt in de gemeten ruimte (op-
tioneel)
MENU 10 - SUPPLY DUCT LIMITS

Minimale in het 

kanaal toegesta-

ne temperatuur 

Maximale in het 

kanaal toegesta-

ne temperatuur

Activatie/deactivatie het 

vermogen van de ventilator 

verlagen door de minimale 

temperatuur in het aan-

voerkanaal te verlagen

 (Toegestaan in de 

standaardinstelling = als 

de temperatuur onder de 

minimale waarde daalt, 

zal het vermogen van de 

ventilator afnemen)

We raden u aan om de toelaatbare stroomvermindering te houden 
als de minimale ingestelde temperatuur niet bereikt wordt, vanwe-
ge mogelijke condensatie van water op het oppervlak van de lucht-
kanalen in het gebouw. 

Als het menu 09 is ingesteld op "supply duct", dan 
kan dit menu niet worden beheerd

DCV sonde

DCV grenzen

Zonder

Temperatuursonde

Blazen
Afzuigen
Omgeving

Blazen grenzen
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MENU 14 - OCCUPANCY

De FIRE FLOW en OCCUPANCY modi kun-
nen niet tegelijkertijd gebruikt worden. 

7. EERSTE INBEDRIJFSNEMING

15 – Boost
16 – Freecooling

MENU 12 - FLOW OFFSET

MENU 11 - BYPASS TEMPERATURE

Instelling van 

overdruk/onder-

druk

MENU 13 - FIRE FLOW

Instelling van de 

prestatie van het 

apparaat bij het 

openen van FIRE 

contact (ingang 

aan de klemmen 

15/16) 

De FIRE FLOW en OCCUPANCY modi kunnen niet 
tegelijkertijd gebruikt worden. Een van de modi in het 
menu HW setting moet gekozen worden.

Openen van FIRE heeft de hoogste prioriteit
(deactiveert alle andere modi, inclusief de bescherming tegen 
bevriezing)

Afvoer 0 %

Afvoer 0 %

Doorstroom in brandmodus

Afvoer 100 %

MIN = 0°C ~ 20°C
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Instelling van de 

gewenste stroming. 

Instelling van de 

timer-interval, 

waarna de PIR-mo-

dus geactiveerd zal 

worden  (toegang 

via de aansluitingen 

15/16)

MENU 15 - BOOST

Toelating van de activa-

tie van BOOST modus 

bij uitgeschakelde 

stand-by modus van het 

apparaat

Instelling van de tijdsin-

terval, waarna de BOOST 

modus, als gevolg van 

activering van het 

contact, actief wordt 

Instelling van de gewenste stroming. 

Boost kan met behulp van de knop, aangesloten op de 
ingang 13/14, of de Boost knop (afb. Boost) geacti-
veerd worden, op het hoofdscherm 7.

Tijd 30 minuten

Afvoer 20 %

15 - Boost

13 - Fire Flow
14 - Occupancy

16 - Freecooling
17 - PID parameters

14 – Modus is bezet

17 - Parameters PID

Tijd 30 minuten

Afvoer 100 %

7. EERSTE INBEDRIJFSNEMING

MENU 16 - FREECOOLING

16 - Freecooling
17 - PID parameters

15 - Boost
14 - Occupancy

18 - HW test

Tijdinstelling

(voor evaluatie van het acti-

veren van de FREECOOLING 

modus)

Datum

(voor evaluatie van 

het activeren van de 

FREECOOLING modus)

Toelating om de FREECOO-

LING modus te gebruikenInstelling van 

de gewenste 

stroming. 

Instelling van gewenste temperatuur

(de warmte van de afvoerlucht uit het object)

FREECOOLING-modus is ontworpen voor nachtventilatie in 
de zomer. Als de modus actief is en aan alle voorwaarden vol-
doet, staat de bypass volledig open, zodat de koelere lucht naar 
binnenkomt. 

Freecooling is geëvalueerd, ook als de eenheid in een 
spaarmodus is (bij de selectie van datum en tijd wordt 
de eenheid geactiveerd en wordt er geëvalueerd of de 
freecooling kan worden geactiveerd – deze modus heet 
Prefreecooling)

MENU 17 - PID

Instelling van de PID-kenmerken – als de eenheid ongewenste 
veranderingen toont, kunt u deze instelling alleen na overleg 
met de fabrikant uitvoeren. 

14 – Modus is bezet

17 - Parameters PID
18 – Testmodus
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7. EERSTE INBEDRIJFSNEMING

MENU 18 - HW TEST MENU 19 - DX EXCHANGER

20 - Modbus RTU

20 - Modbus RTU

16 - Freecooling

16 - Freecooling

Het HW TEST-menu wordt gebruikt om alle aangesloten com-
ponenten en accessoires te testen. Deze parameters worden niet 
opgeslagen.

 
F in  - Het vermogen van de ventilator instellen voor frisse lucht  
F out  -  Het vermogen van de ventilator instellen voor de uitlaat
Pre 1   -  Het vermogen van de ventilator instellen voor voorverwar-
ming
H 1     -  Het vermogen van de ventilator instellen voor naverwar-
ming
By/Ro  -  De bypass instellen (openen/sluiten van de klep van de by-
pass)
Ext1  - Temperatuursensor voor frisse lucht (inlaat - frisse lucht)
Ext2  - Temperatuursensor achter recuperatieve warmtewisselaar 
(inlaat)
Ext3  - Temperatuursensor van frisse lucht op het object (inlaat)
Int1  - Temperatuursensor van de uitlaat van het object  (uitlaat)
Int2  - Vorstbeveiliging sensor warmtewisselaar (uitlaat)

MENU 20 - MODBUS RTU

17 - Parameters PID

17 - Parameters PID

17 - Parameters PID

17 - Parameters PID18 – Testmodus

18 – Testmodus

18 – Testmodus

18 – Testmodus21 - Netwerkparameters

21 - Netwerkparameters

21 - Netwerkparameters

21 - Netwerkparameters

20 - Modbus RTU

20 - Modbus RTU

HEAT/COOL vertraging 
schakeluitgang, bereik 
1 - 20 minuten, default 3 
minuten 

Maximale aantal keren opstarten 
van de condensatie-eenheid in de 
modus ON/OFF per uur, bereik 3 - 60 
,  default 6

De bovenste grens uitgang 0-10V uitgang HEA-
TER/COOLER voor statusaanvraag 0% vermogen 
van de condensatie-eenheid, standaard waarde 
1V 

Minimaal vermogen voor schakelen van de 
warmtepomp
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Niveau

Beveiliging

Wachtwoord  

Het beveiligingsniveau kan uit verschillende niveaus gekozen 
worden: 
De gebruiker kan zonder wachtwoord deze veranderingen aan-
brengen:
ON/OFF - Maakt alleen activatie en deactivatie mogelijk.
ON/OFF, Temp., Flow - Maakt activatie en deactivatie van het 
apparaat, instelling van gewenste waarde en luchtstroming mo-
gelijk. 
Temp., Flow – Maakt alleen de instelling van de gewenste 
warmte en luchtcirculatie mogelijk. 
Full - Maakt geen instelling zonder het invoegen van het wacht-
woord mogelijk.    
User mode - Maakt activatie en deactivatie van het apparaat, 
instelling van gewenste waarde en luchtstroming mogelijk. Zon-
der wachtwoord. 

Na het invoeren van het wachtwoord kunt u het gehele 
apparaat bedienen en instellen.

MENU 25 - FACTORY RESET

01 – Modus
15 - Modbus RTU

21 - Network

25 - Factory reset
23 - User lock

Na het indrukken van RESET FACTORY wordt de eenheid opnieuw opgestart

En worden de fabrieksparameters herstelt

De volgende instellingen worden niet veranderd:

- Aanpassing het type AQS 

- Ventilatie-modus 

- HW setting

- Temperatuursensor

- ModBus instelling

Beveiligingsniveau

 Zonder

25 – Fabrieksparameters

Keert terug naar de default parameters!

25 Fabrieksparameters

21 - Netwerkparameters

       FABRIEK RESET

Het menu MODBUS RTU dient voor de instelling van de Mod-
bus communicatie. 
MENU 21 - NETWORK

18 - HW test
20 - Modbus RTU
21 - Network

25 - Factory reset
23 - User lock

Het menu NETWORK dient voor de instelling van netcommu-
nicatie van het apparaat (ModBus TCP) 

MENU 23 - USER LOCK

01 – Modus

20 - Modbus RTU
21 - Network

25 - Factory reset
23 - User lock

18 – Testmodus

25 – Fabrieksparameters

21 - Netwerkparameters

21 - Netwerkparameters

Netparameters

Address IP

Masker

Poort

20 - Modbus RTU

20 - Modbus RTU

7. EERSTE INBEDRIJFSNEMING
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8.1 FILTER VERVANGING 8.2   SCHOONMAAKINTERVAL  
VAN DE VENTILATIE-EENHEID

U HEBT NODIG

1) Losschroeven en kantelen van het filter
2) Het vervangen van het filter
3) Markering van types vervangingsfilters

Als	 het	 filter	 niet	 op	de	 juiste	wijze	 gereinigd	 of	
vervangen	is,	kan	dit	van	invloed	zijn	op	het	ver-
mogen	 van	 de	 eenheid	 en	 kan	 de	 ventilator	 be-
schadigd	raken.

VOORZICHTIG!

•	imbussleutel	6	mm
	•	stofzuiger
•	Borstel
	•	lap
•	neutraal	schoonmaakmiddel	(water	met	zeep)

Wij adviseren u om de eenheid te controleren en 
deze twee keer per jaar schoon te maken. De in-
terval is afhankelijk van de wijze waarop de een-
heid wordt gebruikt. Maak de eenheid een keer per 
jaar grondig schoon.
Schakel de eenheid twee keer per jaar een uur in, 
als de eenheid niet gebruikt wordt.

Schroef het (de) reservedeksel(s) los.  Houd re-
kening met het gewicht van het deksel, vóórdat u 
deze demonteert. Zo voorkomt u letsel, mocht het 
deksel vallen. 
Maak de eenheid schoon met de stofzuiger en de 
borstel, 
een doek en zeepwater.

Reinig de ventaliatie-eenheid met een stofzuiger, 
een borstel, een doek en zeepwater.
Gebruik voor de reiniging geen scherpe voor-
werpen, agressieve chemicaliën, oplosmiddelen, 
schuurmiddelen, een hogedrukspuit, perslucht of 
stoom.

8. ONDERHOUD

1

3

2
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9. TROUBLESHOOTING

VOORZICHTIG!

●	Voor	en	tijdens	de	service	moet	de	eenheid	van	
het	 stroomnet	worden	ontkoppeld.	De	voeding	
moet	 zijn	 afgesloten	 en	 de	 onderhoudsknop	
moet	in	stand	0	staan	(uit).

●	Verricht	 geen	 reparaties	 als	 u	 niet	 zeker	 bent	
wat	u	doet	en	neem	in	plaats	daarvan	contact	op	
met	een	gespecialiseerde	service!!!

●	Een	fout	wordt	meestal	op	het	display	getoond,	
zie	hiervoor	de	onderstaande	tabel.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Beschrijving Gedrag van 
de eenheid Mogelijk probleem Oplossing

4 - Fout van toevoer-
ventilator

Het apparaat 
werkt niet

Oververhitte ventilator of fout 
van thermisch contact van de 
toevoerventilator

Bepaal de oorzaak van de oververhitting van de motor 
(defecte lager, mechanische storing, kortsluiting...) of 
vervang de motor indien nodig

5 - Fout van afvoer-
ventilator

Het apparaat 
werkt niet

Oververhitte ventilator of fout 
van thermisch contact van de 
toevoerventilator

Bepaal de oorzaak van de oververhitting van de motor 
(defecte lager, mechanische storing, kortsluiting...) of 
vervang de motor indien nodig

6 - Toevoerfilter ver-
stopt

De eenheid 
ventileert

Verstopte filter Controleer de toestand van de filter en vervang event. 
de filter. Als de eenheid niet met druksensoren voor de 
filter uitgerust is, voer RESETTEN van de verstopping 
van de filter uit zoals in de handleiding beschreven

7 - Afvoerfilter ver-
stopt

De eenheid 
ventileert

Verstopte filter Controleer de toestand van de filter en vervang event. 
de filter. Als de eenheid niet met druksensoren voor de 
filter uitgerust is, voer RESETTEN van de verstopping 
van de filter uit zoals in de handleiding beschreven

8 - Storing voorver-
warming 1

De eenheid 
ventileert

De oververhitting van de 
elektrische warmtewisselaar of 
beschadigde sensor. De ther-
mostaat van de omvormer is 
geopend.

Controleer of de lucht door de eenheid onbelemmerd 
kan stromen en of de elektrische warmtewisselaar vol-
doende koelt. Controleer of de veiligheidsthermostaat 
op de elektrische voorverwarming niet beschadigd is.

9 - Storing warmte-
wisselaar 1

De eenheid 
ventileert

De oververhitting van de 
elektrische warmtewisselaar of 
beschadigde sensor. De ther-
mostaat van de omvormer is 
geopend.

Controleer of de lucht door de eenheid onbelemmerd 
kan stromen en of de elektrische warmtewisselaar vol-
doende koelt. Controleer of de veiligheidsthermostaat 
op de elektrische naverwarmer niet beschadigd is.

10 - Storing warmte-
wisselaar 2

De eenheid 
ventileert

De oververhitting van de 
elektrische warmtewisselaar of 
beschadigde sensor. De ther-
mostaat van de omvormer is 
geopend.

Controleer of de lucht door de eenheid onbelemmerd 
kan stromen en of de elektrische warmtewisselaar vol-
doende koelt. Controleer of de veiligheidsthermostaat 
op de elektrische naverwarmer niet beschadigd is.

11 - Storing voorver-
warming 2

De eenheid 
ventileert

De oververhitting van de 
elektrische warmtewisselaar of 
beschadigde sensor. De ther-
mostaat van de omvormer is 
geopend.

Controleer of de lucht door de eenheid onbelemmerd 
kan stromen en of de elektrische warmtewisselaar vol-
doende koelt. Controleer of de veiligheidsthermostaat 
op de elektrische voorverwarming niet beschadigd is.
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9. TROUBLESHOOTING

Beschrijving Gedrag van 
de eenheid Mogelijk probleem Oplossing

12 - Storing sensor 
CO2

De eenheid 
ventileert

Onjuiste functie van de sen-
sor voor de luchtkwaliteit

Controleer of de CO2 sensor juist aangesloten is, 
controleer event. de juiste functie van de CO2 sensor 
(uitgangssignaalwaarde)

13 - Storing rotatiere-
cuperator

De eenheid 
werkt niet

Storing van de rotatierecu-
perator

Controleer de juistheid van foutinput in het elektro-
nisch systeem, controleer eventueel welk type storing 
de recuperator-wisselaar vertoont

14 - Fout ADB module De eenheid 
ventileert

Storing adiabatische module Controleer de juistheid van foutinput in het elektro-
nisch systeem, controleer eventueel de juiste functie 
van de adiabatische module

15 - Fout warmte-
pomp

De eenheid 
ventileert

Storing warmtepomp Controleer de juistheid van foutinput in het elektro-
nisch systeem, controleer eventueel de juiste functie 
van de warmtepomp (volg de instructies van de fabri-
kant van de warmtepomp)

16 - Toevoer - storing 
buitentemperatuur-
sensor (T-EXT1) 

De eenheid 
werkt niet

Storing van de temperatuur-
sensor

Controleer of de sensor correct is aangesloten op de 
elektronica, en test eventueel de functionaliteit van de 
sensor door het meten van de weerstand (de weer-
standswaarde bij +20°C is ongeveer 10kΩ)

17 - Toevoer - storing 
temperatuursensor 
achter de recuperator 
(T-EXT2)

De eenheid 
werkt niet

Storing van de temperatuur-
sensor

Controleer of de sensor correct is aangesloten op de 
elektronica, en test eventueel de functionaliteit van de 
sensor door het meten van de weerstand (de weer-
standswaarde bij +20°C is ongeveer 10kΩ)

18 - Toevoer - Storing 
temperatuursensor 
in het toevoerkanaal 
(T-EXT3)

De eenheid 
werkt niet

Storing van de temperatuur-
sensor

Controleer of de sensor correct is aangesloten op de 
elektronica, en test eventueel de functionaliteit van de 
sensor door het meten van de weerstand (de weer-
standswaarde bij +20°C is ongeveer 10kΩ)

19 - Toevoer - Storing 
temperatuursensor 
achter de tweede 
warmtewisselaar 
(T-EXT4)

De eenheid 
werkt niet

Storing van de temperatuur-
sensor

Controleer of de sensor correct is aangesloten op de 
elektronica, en test eventueel de functionaliteit van de 
sensor door het meten van de weerstand (de weer-
standswaarde bij +20°C is ongeveer 10kΩ)

20 - Afvoer - Storing 
temperatuursensor 
in het afvoerkanaal 
(T-INTO)

De eenheid 
werkt niet

Storing van de temperatuur-
sensor

Controleer of de sensor correct is aangesloten op de 
elektronica, en test eventueel de functionaliteit van de 
sensor door het meten van de weerstand (de weer-
standswaarde bij +20°C is ongeveer 10kΩ)

21 - Afvoer - Storing 
van de temperatuur-
sensor in de afvoerka-
naal (T-INT1)

De eenheid 
werkt niet

Storing van de temperatuur-
sensor

Controleer of de sensor correct is aangesloten op de 
elektronica, en test eventueel de functionaliteit van de 
sensor door het meten van de weerstand (de weer-
standswaarde bij +20°C is ongeveer 10kΩ)

22 - Afvoer - Storing 
temperatuursensor 
van de vorstbeveili-
ging van de recupera-
tor (T-INT2)

De eenheid 
werkt niet

Storing van de temperatuur-
sensor

Controleer of de sensor correct is aangesloten op de 
elektronica, en test eventueel de functionaliteit van de 
sensor door het meten van de weerstand (de weer-
standswaarde bij +20°C is ongeveer 10kΩ)

23 - Storing van de 
temperatuursensor 
voor het toevoerwater 
van de warmtewisse-
laar (T_WATER_IN)

De eenheid 
werkt niet

Storing van de temperatuur-
sensor

Controleer of de sensor correct is aangesloten op de 
elektronica, en test eventueel de functionaliteit van de 
sensor door het meten van de weerstand (de weer-
standswaarde bij +20°C is ongeveer 10kΩ)

24 - Storing van de 
sensor voor retour-
water van de warm-
tewisselaar (T_WA-
TER_OUT)

De eenheid 
werkt niet

Storing van de temperatuur-
sensor

Controleer of de sensor correct is aangesloten op de 
elektronica, en test eventueel de functionaliteit van de 
sensor door het meten van de weerstand (de weer-
standswaarde bij +20°C is ongeveer 10kΩ)

25 - Storing van de 
ruimtetemperatuur-
sensor (T-Room)

De eenheid 
ventileert

Storing van de temperatuur-
sensor

Controleer of de sensor correct is aangesloten op de 
elektronica, en test eventueel de functionaliteit van de 
sensor door het meten van de weerstand (de weer-
standswaarde bij +20°C is ongeveer 10kΩ)
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Beschrijving Gedrag van 
de eenheid Mogelijk probleem Oplossing

26 - Storing van de 
druksensor van de 
afvoerfilter

De eenheid 
ventileert

Storing druksensor Controleer of de afvoerplaats niet mechanisch bescha-
digd of verstopt door onzuiverheden is, controleer 
event. of de afvoerbuisjes vrij zijn. Het kan nodig zijn 
de druksensor te vervangen

27 - Storing druksen-
sor van de toevoer-
filter

De eenheid 
ventileert

Storing druksensor Controleer of de afvoerplaats niet mechanisch bescha-
digd of verstopt door onzuiverheden is, controleer 
event. of de afvoerbuisjes vrij zijn. Het kan nodig zijn 
de druksensor te vervangen

28 - Storing druksen-
sor van de toevoer-
ventilator

De eenheid 
functioneert 
niet goed

Storing druksensor Controleer of de afvoerplaats niet mechanisch bescha-
digd of verstopt door onzuiverheden is, controleer 
event. of de afvoerbuisjes vrij zijn. Het kan nodig zijn 
de druksensor te vervangen

29 - Storing druksen-
sor van de afvoerven-
tilator

De eenheid 
functioneert 
niet goed

Storing druksensor Controleer of de afvoerplaats niet mechanisch bescha-
digd of verstopt door onzuiverheden is, controleer 
event. of de afvoerbuisjes vrij zijn. Het kan nodig zijn 
de druksensor te vervangen

30 - Storing druksen-
sor VAV toevoerkanaal

De eenheid 
functioneert 
niet goed

Storing druksensor Controleer of de afvoerplaats niet mechanisch bescha-
digd of verstopt door onzuiverheden is, controleer 
event. of de afvoerbuisjes vrij zijn. Het kan nodig zijn 
de druksensor te vervangen

31 - Storing druksen-
sor VAV C4 afvoerka-
naal

De eenheid 
functioneert 
niet goed

Storing druksensor Controleer of de afvoerplaats niet mechanisch bescha-
digd of verstopt door onzuiverheden is, controleer 
event. of de afvoerbuisjes vrij zijn. Het kan nodig zijn 
de druksensor te vervangen

32 - Storing luchtkwa-
liteit sensor

De eenheid 
ventileert

Onjuiste functie van de sen-
sor voor de luchtkwaliteit

Controleer of de sensor voor de luchtkwaliteit juist 
aangesloten is en controleer event. de juiste functie 
van de sensor (uitgangssignaalwaarde)

33 - Storing van de 
relatieve luchtvoch-
tigheid sensor van 
recirculatie

De eenheid 
ventileert

Onjuiste functie van de rela-
tieve vochtigheidsensor

Controleer of de vochtigheid sensor juist aangesloten 
is en controleer event. de juiste functie van de sensor 
(uitgangssignaalwaarde)

34 - Storing buiten-
temperatuur sensor 
van BMS

De eenheid 
ventileert

Onjuiste functie van de sen-
sor in BMS of foutief ontvan-
gen data

Controleer of het adres en de waarden uit de sensor in 
het BMS systeem juist zijn. Controleer of de sensor in 
het BMS systeem functioneel is

35 - Storing relatieve 
vochtigheidsensor van 
REK vorstbeveiliging

De eenheid 
ventileert met 
toegestaan 
gebruik van de 
voorverwar-
ming

Onjuiste functie van de rela-
tieve vochtigheidsensor

De communicatiekabel van de relatieve vochtigheid-
sensor is beschadigd of niet aangesloten.  De voch-
tigheid heeft de toegestane grens overschreden en 
de sensor kan tijdelijk onjuiste waarden waarnemen. 
Controleer de aansluiting van de sensor. Het instellen 
van het adres ervan. Controleer of de sensorsonde niet 
overspoeld wordt met water. Eventueel vervangen.

50 - De toevoerfilter >  80 % 
verstopt

De eenheid ven-
tileert

Verstopte filter Vervanging van de filter aangeraden

51 - Afvoerfilter >  80 % 
verstopt

De eenheid ven-
tileert

Verstopte filter Vervanging van de filter aangeraden

70 - Vorstbeveiliging 
van de waterwisselaar

De eenheid 
ventileert

Is momenteel de vorstbevei-
liging van de waterwisselaar 
actief

Is momenteel de automatische bescherming van de 
waterwisselaar gestart om de beschadiging ervan door 
een lage luchttemperatuur te vermijden. Deze functie 
is autonoom en zal beëindigd worden zodra het vor-
strisico verdwijnt.

71 - waterverwar-
mer - het wachten op 
watertemperatuur

De eenheid 
ventileert

De eenheid controleert de 
temperatuur van het medium 
in de wisselaar

Momenteel loopt een automatisch proces, gedurende 
welke de watertemperatuur in de wisselaar voor het 
starten van volgende stappen wordt geëvalueerd

9. TROUBLESHOOTING
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9. TROUBLESHOOTING

Zekeringen

LEES AANDACHTIG!
●	Als	 er	 zich	 een	 stroomstoring	 voordoet	 en	 de	
stroomvoorziening	 vervolgens	weer	wordt	 her-
steld,	 zal	 de	eenheid	weer	 terugkeren	naar	de	
stand	die	het	voor	de	storing	had.	De	eenheid	
onthoudt	altijd	de	stand	en	alle	instellingen.
Neem	 contact	 op	met	 een	 geautoriseerde	 ser-
vice	als	u	de	oorzaak	van	het	defect	niet	kunt	
vinden	of	het	defect	niet	kunt	verhelpen,	of	als	
het	apparaat	gedemonteerd	moet	worden.

De positie van de zekeringen op het elektro-
nische bord:
          T2A 5x20 mm 250 V
Zekeringen van de motor: 
          Informatie staat op het label naast de  
          zekeringen of direct op de zekering
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Beschrijving Gedrag van 
de eenheid Mogelijk probleem Oplossing

72 - waterverwarmer 
- het wachten op toe-
voerluchttemperatuur

De eenheid 
ventileert

De eenheid controleert de tem-
peratuur van de lucht die door 
de wisselaar stroomt

Momenteel loopt een automatisch proces, gedurende 
welke de temperatuur van de lucht die door de wisse-
laar stroomt voor het starten van volgende stappen, 
wordt geëvalueerd

73 - WCO neemt de 
toevoerwatertempe-
ratuur waar (koud/
warm)

De eenheid 
ventileert

De eenheid controleert de tem-
peratuur van het medium in de 
wisselaar

Momenteel loopt een automatisch proces, gedurende 
welke de watertemperatuur in de wisselaar voor het 
starten van volgende stappen wordt geëvalueerd

73 - Pre-freecooling 
actief

De eenheid 
ventileert

Het evalueren van de tempe-
ratuur voor freecooling modus 
is bezig

De voorbereiding voor freecooling modus is bezig, 
waarbij de temperaturen en voorwaarden die nodig 
zijn voor het starten van deze functie geëvalueerd 
worden

74 - Reductie van 
stroming, minimale 
temperatuur in het 
kanaal niet bereikt

De eenheid 
werkt in een 
beperkte 
modus

De eenheid probeert de waar-
den van het ingestelde kanaal-
minimum te bereiken

De temperatuur van lucht die in de toevoertak van 
het huis stroomt wordt niet bereikt en er is een 
automatische correctie van de eenheidprestatie 
uitgevoerd om dit minimum te bereiken. Automatisch 
proces

75 - Passive house 
bescherming

De eenheid 
werkt niet

De eenheid werkt zodanig om 
aan de specificatie van Passive 
house te voldoen

De temperatuur van de lucht die in de toevoertak van 
het huis stroomt is niet binnen de specificatie van 
Passive house en er is een automatische correctie van 
de eenheidprestatie uitgevoerd om dit minimum te 
bereiken. Automatisch proces

36 - Fout van B 
module

De eenheid 
werkt niet

De eenheid kan de randappara-
tuur, aangesloten op B module, 
niet sturen

Er kan geen communicatie met de B module begon-
nen worden. Controleer de communicatiekabel tussen 
het moederbord A en B op mogelijke beschadiging. 
Indien nodig, vervang B module

76 - Ontdooiing van 
de warmtepomp 

De eenheid 
werkt in een 
beperkte 
modus

De eenheid wacht op het ont-
dooien van de waterpomp

De waterpomp meldt dat hij in toestand van ontdooi-
ing werkt. De eenheid werkt in de modus wachten 
voor ontdooiing. Automatisch proces

37 - Overloop con-
densaatbak

De eenheid 
werkt niet

De niveausensor heeft een te 
hoog waterniveau in de con-
densaatbak gedetecteerd

Controleer of de niveausensor juist aangesloten is en 
event. de functionaliteit ervan alsook of de condens-
aatafvoer niet verstopt is en daardoor de correcte 
afvoer van condensaat niet mogelijk is
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9. TROUBLESHOOTING

 LET OP!

   Als er zich een stroomstoring voordoet en de stroomvoorziening vervolgens weer wordt hersteld, zal de eenheid weer terugke-
ren naar de stand die het voor de storing had. 

    De eenheid onthoudt altijd de stand en alle instellingen. Neem contact op met een geautoriseerde service als u de oorzaak van 
het defect niet kunt vinden of het defect niet kunt verhelpen, of als het apparaat gedemonteerd moet worden.

Oververhitting van de elektrische verwarming: 
Bij oververhitting van de elektrische verwarming wordt de veiligheidstermostaat ontkoppeld. Na het oplossen van de oorzaak van 
de oververhitting moet de veiligheidstermostaat op de elektrische verwarming handmatig worden gereset 

De locatie van de veiligheidstermostaat is gemarkeerd met het teken: RESET, dat zich op elke eenheid bevindt
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LEES AANDACHTIG!

Gebruik de volgende informatie om het probleem snel op te 
lossen:
• informatie over het type product
• het serienummer en hoe lang het product in gebruik is
• gebruikt gereedschap voor het plaatsen van de eenheid
• voorwaarden voor gebruik (ook elektrisch)
• Een gedetailleerde beschrijving van het probleem en de 

stappen die u ter reparatie hebt ondernomen

10. ONDERHOUD

10.1 AlS het nIet lukt om een 
Fout oP te loSSen

10.2 uItGeBruIknAme – lIQuIdA-
tIe

Neem contact op met de leverancier als het niet lukt om een 
fout op te lossen.

Maak het product onbruikbaar vóórdat u deze wegdoet. Ou-
dere eenheden bevatten ook materialen die kunnen worden 
hergebruikt. Breng ze naar een inzamelpunt. Het is beter om 
het product in een gespecialiseerd centrum te laten demon-
teren, waardoor recyclebaar materiaal kan worden herge-
bruikt. Verwijder onbruikbare delen op een legale wijze. De 
materialen moeten volgens de van toepassing zijnde natio-
nale voorschriften en bepalingen worden verwijderd.
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12. CONCLUSIES

Voor een goed en veilig gebruik van de warmteterugwin-
ningseenheid moet u deze handleiding lezen en volgen. Aar-
zel niet om contact op te nemen met onze verkoopafdeling 
of technische ondersteuning, als u vragen hebt. 

contAct
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